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BELANGRIJKE AANTEKENINGEN EN 
RICHTLIJNEN

Dierbare lezer,
In dit boek zijn enige soera, al-Ayaat al-Kariema en doe’aa 

geschreven met de Koranletters en is de transliteratie van de 
lezing ervan geschreven met het Latijnse alfabet. Dit is enkel 
gedaan om het memoriseren ervan toegankelijk te maken 
voor degenen die de Koranletters niet kennen. Toch is het 
eigenlijk onmogelijk om met het Latijnse alfabet het correct te 
memoriseren. Wie het met deze letters memoriseert, hoort 
de correcte uitspraak te leren van een bekwame leraar.

SOMMIGE RICHTLIJNEN BIJ HET LEZEN VAN 
DE SOERA EN DOE’AA MET HET LATIJNSE 

ALFABET:
Weergave van de klinkers fath’a, kasra, 

dhamma:
Fath’a(a) 
Korte “a”: als a. 
Lange “a”: als aa.

Kasra (i) 
Korte “i”: als i. 
Lange “i”: als ie.

Dhamma (oe) 
Korte “oe”: als oe. 
Lange “oe”: als oê.
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De uitspraak en transliteratie van onbekende 
letters:

Alif (ا) De letter Alif wordt afhankelijk van zijn klinkerteken 
weergegeven als a, e of i. Indien er in de transliteratie vóór de Alif 
al een klinker staat, dan wordt de Alif weergegeven met een trema. 
Voorbeeld “malaaïkati, daaïman, djaaä”. 
Th  (ث) Thaa. Voorbeeld “kawthar, thanaaoek”. 
Verdubbeld als tth. 
Dj (ج) Djiem. Voorbeeld “djaddoek, ‘azza wa djalla”. 
Verdubbeld als ddj. 
H’ (ح) H’aa. Voorbeeld “soebh’aanaka, al-H’amdoe”. 
Verdubbeld als h’h’. 
Kh (خ) Khaa. Voorbeeld “khalfahoem, khawf”. 
Verdubbeld als kkh. 
Dz (ذ) Dzaal. Voorbeeld “alladzie”. 
Verdubbeld als ddz. 
Sj (ش) Sjien. Voorbeeld “sjoekran, sjarrihie”. 
Verdubbeld als ssj. 
S (ص) Saad. Voorbeeld “siraata-l Moestaqiem”. 
Verdubbeld als ss. 
Dh (ض) Dhaad. Voorbeeld “anqadha, tadhliel, fadhielata”. 
Verdubbeld als ddh. 
T (ط) Taa. Voorbeeld “tayran, siraat”. 
Verdubbeld als tt. 
Z (ظ). Zaa. Voorbeeld “zaalimoên”. 
Verdubbeld als zz. 
 .”Ayn. Voorbeeld “na’boedoe, nasta’ien‘ (ع) ‘
Verdubbeld als ‘‘a (klinkerteken die volgt). 
Gh (غ) Ghayn. Voorbeeld “ghayri, faraghta”. 
Verdubbeld als ggh. 
Q  (ق) Qaaf. Voorbeeld “qoel, moestaqiem”. 
Verdubbeld als qq. 
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De uitspraak en betekenis van sommige 
afkortingen:

 Djalla Djalaaloehoê. Uitdrukking die uit eerbied gebruikt جل جلاله
wordt bij het noemen van Allah جل جلاله. Betekenis: Moge Zijn glorie 
worden verheerlijkt.

 Sallallaahoe ‘Alayhi wa Sallam. Uitdrukking (.S.A.W) صلى الله عليه وسلم
die uit eerbied wordt gesproken wanneer de Profeet صلى الله عليه وسلم wordt 
genoemd. Betekenis: Moge Allah hem zegening en vrede 
schenken.

(A.S.) ‘Alayhi-s Salaam. Uitdrukking die uit eerbied wordt 
gesproken wanneer een profeet wordt genoemd. Betekenis: 
Vrede zij met hem.

(R.A.) Radhiyallaahoe ‘Anh (m) / ’Anhaa (vr.) / ‘Anhoem (m.) 
(mv) / ‘Anhoenna (v.) (mv.). Uitdrukking die uit eerbied wordt 
gesproken wanneer een persoon van de al-Ashaab al-Kiraam 
wordt genoemd. Betekenis: Moge Allah tevreden zijn met hem/
haar/hen.

(R.H.) Rah’matoellaahi ‘Alayh. Uitdrukking die uit eerbied 
wordt gesproken wanneer een heilige/grote geleerde wordt 
genoemd. Betekenis: Moge Allah hem genadig zijn.

WAARSCHUWING: Omdat in dit boek gezegende teksten 
staan zoals al-Ayaat al-Kariema, al-Ahaadieth as-Sjarief 
en doe’aa, herinneren wij u dringend eraan om dit boek te 
behandelen met respect en het niet op de grond te leggen.
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حِيمِِ حْمٰنِ الرَّ بِسْمِ اللهلِله الرَّ
الَْحَمْدُ لِِ ُ لِِ رَبِّ الْعَالمَِينَ

یِّ بِیِّ الُْمِّ دٍنِ النَّ دِناَ مُحَمَّ وَصَلّیَ اللهُاللهُ عَلٰى سَيِّ
وَاٰلهِِ الطَّاهِرِينَ وَ صَحَابتَِهِ اجَْمَعِينَ

Voorwoord
Onze Profeet صلى الله عليه وسلم heeft gezegd: “Kennis verwerven is 

fardh voor elke moslimman en moslimvrouw.” De kennis die 
elke moslim hoort te kennen is de kennis van de “Ilmihal”. 

In deze Sjaafi’ie Ilmihal zijn de volgende boeken als bron 
gebruikt:

Onderwerpen zoals de salaat, zakaat, sawm en hadj zijn 
genomen uit de betrouwbare en beroemde “Ghaayatoe-l 
Ikhtisaar” van Qaadhi Aboe Sjoedjaa’ (R.H.) (o. 593-1196).

Onderwerpen die gaan over de ‘aqieda (geloofsovertuiging) 
zijn genomen uit de “’Aqiedatoe-l Iemaan” van Ibrahim Hakki 
(Q.S.) uit Erzurum.

Om het lezen vloeiender en aangenamer te 
maken is geprobeerd om de tekst zo min mogelijk 
te onderbreken met uitleg van sommige begrippen. 
Om deze reden is achterin dit boek een begrippenlijst 
opgemaakt met de begrippen die vaak voorkomen. 

Succes komt van Allah جل جلاله.
FAZİLET NEŞRİYAT
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AD-DIEN (GODSDIENST)
Ad-Dien is een goddelijke wet die mensen met verstand, 

met eigen wil en believen, leidt naar gelukzaligheid en vrede 
in deze wereld en in het hiernamaals.

Behalve de islam zijn alle andere godsdiensten gewijzigd 
en gedeformeerd. Ook als ze niet waren gedeformeerd, dan 
nog zou het niet toegestaan zijn om ermee te praktiseren. Hun 
bepalingen zijn namelijk opgeheven en niet meer geldig met de 
komst van de islam, de godsdienst die onze Profeet صلى الله عليه وسلم heeft 
geopenbaard. De islam zal tot de Oordeelsdag blijven bestaan.

IMAAN (GELOOF)
Vanuit het hart geloven in alles wat onze Profeet صلى الله عليه وسلم 

heeft meegenomen en waarvan bekend is dat het met 
zekerheid hoort tot de godsdienst, alsmede het beknopt 
bevestigen van het beknopte en het uitgebreid geloven in 
het uitgebreide.

Al-Imaan al-Idjmaalie (Beknopt geloven)

اٰمَنْتُ بِاللهلِِله وَ بِمَا جَاءَٓ مِنْ عِنْدِ اللهلِِله 
اٰمَنْتُ بِرَسُولِ اللهلِِله وَ بِمَا جَاءَٓ مِنْ عِنْدِ رَسُولِ اللهلِِله
Aamantoe billaahi wa bimaa djaaä min ‘indillaah.
Aamantoe birasoêlillaahi wa bimaa djaaä min ‘indi 

rasoêlillaah.




